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VEUILLEZ LIRE ET SUIVRE TOUTES LES INSTRUCTIONS.

INSTALLATION PRELIMINAIRE :

1.   Toutes les connexions doivent être faites par un technicien qualifié.

2.   DANGER - Risque d'électrocution.  

               2.2 Remplacer immédiatement un câble endommagé.

               2.3 Ne pas enterrer le câble.

               2.4 Connecter uniquement à un réceptacle correctement mis à la terre.

3.   Installer à au moins 1,5 mètres [5 pieds] du mur intérieur de la piscine en utilisant une tuyauterie non métallique. Le générateur d'ozone doit être situé à 30 cm [1 pied] au-dessus du niveau maximum de l'eau pour empêcher l'eau d'entrer en contact avec le matériel électrique.  

PREPARATION POUR L'INSTALLATION

· Avant de commencer l'installation, veuillez consulter la liste des pièces du kit d'installation et vérifier que toutes les pièces listées sont présentes. 

· Outils nécessaires : Scie cloche de 22 mm [7/8 pouce], coupe-tuyaux, tournevis, pince, douilles à expansion pour montage mural, couteau, ruban en Téflon
1. Vérifier le système électrique : 240 V alternatifs, à double interrupteur ; 120 V alternatifs, à simple interrupteur.

2. Rechercher et réparer les fuites éventuelles de tuyauterie.

3. Vérifier la présence de la soupape antiretour de la conduite d'aspiration. L'équipement pourrait aspirer de l'air si une soupape antiretour n'est pas présente.

4. Equilibrer le pH.

5. Laver le filtre à contre-courant.

6. Choquer chimiquement la piscine avec de l'hypochlorite de cadmium ou de l'hypochlorite de sodium (suivre les instructions du fabricant concernant les produits non chlorés).

7 :     Si la piscine possède un filtre à diatomite (filtre DE), un robinet sphérique de 19 mm [3/4 pouce] est nécessaire entre la pompe et l'injecteur venturi (voir le schéma dessiné)

8 :     La pompe possède une tension nominale d'utilisation de 120 V à 240 V alternatifs.

INSTALLATION

INSTRUCTIONS POUR LA CONDUITE DE RETOUR DE 38 mm [1 1/2 POUCES] OU 50 mm [2 POUCES].

1. INJECTEUR-CONNEXION : Entre la pompe et le filtre, faire une marque au-dessus du tuyau et percer un trou en utilisant la partie supérieure d'un adaptateur de selle en T [20151] (de 38 mm [1 1/2 pouces] ou 50 mm [2 pouces], selon la taille de la conduite de retour) comme guide.

2. RETOUR-CONNEXION : Après tous les équipements présents (y compris le réchauffeur, le chlorateur, etc.), marquer le deuxième emplacement en utilisant la selle en T [20151] comme guide.

3. Percer un trou de 22 mm [7/8 pouce] de diamètre aux emplacements marqués (ne pas utiliser de lame plate car elle pourrait fêler le tuyau).

4. A l'intérieur de la partie supérieure des selles en T, placer la rondelle en caoutchouc (fournie dans le kit de l'ensemble de selle en T - 20151) dans le trou. L'orientation de cette pièce est déterminée par la taille de la conduite de retour. Le petit diamètre est orienté (en bas) vers le tuyau, pour un tuyau de 38 mm [1 1/2 pouces], et en haut ou dans la direction opposée au tuyau pour la conduite de retour de grand diamètre (50 mm, 2 pouces). Voir les dessins à la page 4.

5. Placer le joint en néoprène [400078] directement au-dessus des trous percés dans les conduites de retour.

6. Assembler les selles en T au-dessus des trous percés et les fixer comme indiqué dans les dessins de la page 4.

Continuer l'installation

7. Introduire l'extrémité ADMISSION du venturi [600002] directement dans l'adaptateur de selle [20151] à côté de la pompe et serrer les vis.

8. Introduire l'adaptateur de tuyau en pvc de 12,7 mm [1/2 pouce] x 76 mm [3 pouces] de longueur (voir les dessins) dans l'adaptateur de selle de retour et serrer les vis.

9. Connecter la sortie du venturi [600002] à une extrémité du tuyau en vinyle transparent de 19 mm [3/4 pouce] de 2 m [8 pieds] de long et fixer avec une bride.

10. Attacher l'extrémité libre du tuyau de 19 mm [3/4 pouce] à l'adaptateur de tuyau de 12 mm [1/2 pouce], fixer avec une bride métallique [20067].

11. Monter le générateur d'ozone PZ7 à 30 cm [1 pied] au-dessus du niveau maximum de l'eau pour empêcher l'eau d'entrer en contact avec le matériel électrique. S'assurer de monter le système suffisamment près pour que le tuyau d'air de 6 mm [1/4 pouce] de 2 m [6 pieds] de long atteigne l'injecteur.

12. Couper une longueur de 150 mm [6 pouces] d'un tuyau de 6 mm [1/4 pouce] et connecter une extrémité au côté sortie de la soupape antiretour de 6 mm [1/4 pouce] [20214] (sens de l'écoulement en direction opposée au générateur d'ozone – le côté sortie est le côté long) et l'autre extrémité au raccord d'ozone de l'injecteur ; fixer avec une bride. Attacher le tuyau d'air au port 1 (le port 2 doit être bouché).

13. Attacher une extrémité de la longueur restante du tuyau de 6 mm [1/4 pouce] au raccord de sortie du générateur d'ozone et l'autre extrémité au côté entrée de la soupape antiretour. S'assurer que le sens de l'écoulement est en direction opposée au générateur d'ozone. Fixer avec des brides.

14. Installation électrique : Raccorder le système du générateur d'ozone Prozone à l'interrupteur ou à la minuterie de la pompe de circulation. Le système Prozone et la pompe de circulation doivent démarrer en même temps. Utiliser le code local et les procédures d'installation pour l'équipement de la piscine. 

FONCTIONNEMENT
PROPRIETES CHIMIQUES RECOMMANDEES DE L'EAU ET ENTRETIEN DE LA PISCINE

1. Commencer le choc chimique comme indiqué, avec de l'hypochlorite de calcium ou de l'hypochlorite de sodium (suivre les instructions du fabricant pour les produits autres que les piscines).

2. Faire marcher l'ozonateur continuellement pendant 48 à 72 heures après l'installation.

3. Baisser le niveau du chlorateur automatique. Un niveau de chlore de 0,5 à 1 ppm est recommandé.

4. Régler le niveau du pH entre 7,2 et 7,6. L'ozone a un pH neutre et ne fait pas varier le pH de l'eau.

5. L'utilisation d'autres produits chimiques n'est pas en général nécessaire ou recommandée. Ils peuvent réagir avec l'ozone pour rendre l'eau trouble.

6. Brosser la piscine régulièrement pour que les algues, les spores, etc., puissent être oxydés, car l'ozonation se produit dans la conduite de retour.

POUR LES MEILLEURS RESULTATS, IL EST RECOMMANDE QUE LE SYSTEME DE CIRCULATION FONCTIONNE PENDANT UN MINIMUM DE 6 HEURES PAR JOUR

 




             GUIDE DE DEPANNAGE

	PROBLEME
	CAUSE PROBABLE
	REMEDE

	La lampe de l'unité Prozone est éteinte
	Câblage détaché

L'unité n'est pas alimentée
Lampe ou autre composant interne défectueux
	Vérifier toutes les connexions de câblage

Vérifier la source d'alimentation électrique

Ramener l'unité chez le vendeur 

	Pas de bulle provenant de l'injecteur
	Contre-pression excessive au niveau du retour de la piscine

Le filtre ne fonctionne pas


	Rechercher des restrictions au niveau des retours sur la paroi de la piscine 

Vérifier le filtre

	De l'eau dans le générateur d'ozone
	Défaillance de la soupape antiretour

Contre-pression élevée sur la conduite de retour
	Vérifier que la soupape antiretour dans le venturi fonctionne correctement
Rechercher les restrictions de la conduite

	Eau trouble ; eau moussante ; écume
	Propriétés chimiques de l'eau mal équilibrées

Niveau total des solides dissous (TDS) trop élevé

Le filtre ne fonctionne pas

	Vérifier les mesures et équilibrer selon les besoins

Consulter le vendeur pour tester l'eau de façon appropriée

Nettoyer ou remplacer le filtre


1. REMARQUE : Avant que le cycle de filtration ne corrige le problème, l'eau peut être trouble lorsque le générateur d'ozone démarre, et cela peut persister jusqu'à 48 heures.    Utiliser le filtre et laver à contre-courant selon les besoins.

2. Consulter notre site Internet www.prozoneint.com pour de plus amples informations.
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Listes de pièces d'installation


Kit universel P15





ARTICLE  Qté	PIECE N°	       DESC   


1	 1	600002	Injecteur, 684


2	 4	20185	Bride en C noire en plastique de 12 mm [1/2 po]


3	 2	20067	Bride de tuyau métallique, 32 mm [1 1/4 po]


4	 1	20214	Soupape antiretour, 6 x 6 mm [1/4 x 1/4 po]


5	 4	20109	Vis n° 8 x 19 mm [3/4 po] SMS


6	 6'.	20260	Tuyau Polybraid, diam. intérieur de 6 mm [1/4 po]


7	 8'.	20264	Tuyau, D.I. 19 mm [3/4 po] x paroi 3 mm [1/8 po]


8	 2	20151	Selle en T ABS, adaptateur de 50 x 38 mm [2 x 1 1/2 po]


9	 1	20314	Tuyau en PVC, 12 x 76 mm [1/2 x 3 po]


10	 2	400078	Joint en néoprène (bride de selle)
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